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1-1. 調査団員氏名（基本設計調査）

A - 1

フィリピン国結核対策強化計画基本設計調査団 団員名簿

Member List of Basic Design Study

on the Project for the Establishment of the National Tuberculosis Reference Laboratory

in the Republic of the Philippines

1. 須知　雅史：総括
（財）結核予防会　結核研究所

Dr. Suchi Masashi: Leader
Chief, Project Development & Management Division
Department of International Cooperation
The Research Institute of Tuberculosis
Japan Anti-Tuberculosis Association

2 平井　利奈：計画管理
JICA無償資金協力業務部業務
第 2グループ

Ms. Hirai Rina: Coordinator
Second Project Management Division
Grant Aid Management Department
Japan International Cooperation Agency (JICA)

3 川崎　正三：業務主任／建築計画
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Kawasaki Shozo: Project Manager
Pacific Consultants International

4 宮武　一弘：建築設計
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Miyatake Kazuhiro: Architect
Pacific Consultants International

5 鎌形　亜土：設備計画
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Kamagata Ado: Facilities & Utilities Planner
Pacific Consultants International

6 今里　悠一：機材計画
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Imasato Yuichi: Equipment Planner
Pacific Consultants International

7 加藤　宏承：施工調達計画／積算
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Kato Hirotsugu: Construction, Cost &
Procurement Planner
Pacific Consultants International

8 平井　奈美：業務調整／建築計画
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Ms. Hirai Nami: Coordinator/Achitect
Pacific Consultants International



1-2. 調査団員氏名（概要説明調査）

A - 2

フィリピン国結核対策強化計画基本設計概要説明調査団員名簿

Basic Design Study on the Project for
The Establishment of the National Tuberculosis Reference Laboratory

in the Republic of the Philippines
(Draft Explanation)

1. 須知　雅史：総括
（財）結核予防会　結核研究所

Dr. Suchi Masashi: Team Leader
Chief, Project Development & Management Division
Department of International Cooperation
The Research Institute of Tuberculosis
Japan Anti-Tuberculosis Association

2. 角河　良江：計画管理 Ms. Kakugawa Yoshie: Coordinator
Japan International Cooperation Agency (JICA)

3. 川崎　正三：業務主任／建築計画
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Kawasaki Shozo: Project Manager
Pacific Consultants International

4. 宮武　一弘：建築設計
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Miyatake Kazuhiro: Architect
Pacific Consultants International

5. 後藤　俊三：構造設計
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Goto Shunzo: Structural Planner
Pacific Consultants International

6. 鎌形　亜土：設備計画
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Kamagata Ado: Facilities & Utilities Planner
Pacific Consultants International

7. 井元　知明：設備計画
伊藤喜三郎建築研究所

Mr. Imoto Chiaki: Facilities and Utilities Planner
K. ITO Architects & Engineers Inc.

8. 今里　悠一：機材計画
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Imasato Yuichi: Equipment Planner
Pacific Consultants International

9. 中谷　浩明：機材仕様
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Nakatani Hiroaki: Equipment Planner
Pacific Consultants International

10. 加藤　宏承：施工調達計画／積算
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Kato Hirotsugu: Construction, Cost &
Procurement Planner
Pacific Consultants International

11. 平井　奈美：建築計画／業務調整
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Ms. Hirai Nami: Architect / Coordinator
Pacific Consultants International



1-3. 調査団員氏名（成果概要説明調査）

A – 3

フィリピン国結核検査所設立計画基本設計成果概要説明調査団員名簿

Basic Design Study on the Project for
The Establishment of the National Tuberculosis Reference Laboratory

in the Republic of the Philippines
(Explanation on Draft Final Report)

1. 須知　雅史：総括
（財）結核予防会　結核研究所

Dr. Suchi Masashi: Team Leader
Chief, Project Development & Management Division
Department of International Cooperation
The Research Institute of Tuberculosis
Japan Anti-Tuberculosis Association

2. 小森　正勝：計画管理 Mr. Masakatsu Komori: Coordinator
Japan International Cooperation Agency (JICA)

3. 川崎　正三：業務主任／建築計画
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Kawasaki Shozo: Project Manager
Pacific Consultants International

4. 宮武　一弘：建築設計
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Miyatake Kazuhiro: Architect
Pacific Consultants International

5. 後藤　俊三：構造設計
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Goto Shunzo: Structural Planner
Pacific Consultants International

6. 鎌形　亜土：設備計画
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Kamagata Ado: Facilities & Utilities Planner
Pacific Consultants International

7. 加藤　宏承：施工調達計画／積算
（株）パシフィック コンサルタンツ
インターナショナル

Mr. Kato Hirotsugu: Construction, Cost &
Procurement Planner
Pacific Consultants International



2-1. 調査日程表（基本設計調査）

A - 4

[１] 　基本設計調査（1999年 9月 21日～10月 20日）
No 月　日 工　程 業　務　の　概　要

成田(9:55) → マニラ(13:40)　JL741
（川崎、宮武、今里、鎌形、平井）

1 9月 21日
火曜日

16:00  JICA事務所 表敬訪問、打合せ（吉田氏）

2 9月 22日
水曜日

10:00  TBCS事務所
13:00  DOHプロ技事務所

表敬訪問、打合せ

表敬訪問、打合せ

3 9月 23日
木曜日

10:00  RITM 表敬訪問、打合せ、

既存施設および敷地調査

マニラ(7:30)→セブ(8:45)
（川崎、宮武、今里、鎌形、平井）

10:00  CRL 表敬訪問、打合せ、活動内容その他につい

てのヒアリング

15:30  RHU (Liloan. Cebu)
16:30  Mandaue  City Health Office

地域レベルでの結核対策の視察

地域レベルでの結核対策の施設

成田(9:55) → マニラ(13:40)　JL741
（加藤）

4 9月 24日
金曜日

16:00  PCIマニラ事務所 資料収集

5 9月 25日
土曜日

8:00  収集資料分析、団内打合せ
セブ(18:25)→マニラ(19:40)
（川崎、宮武、今里、鎌形、平井）

6 9月 26日
日曜日

 PCIマニラ事務所 団内打合せ、資料整理

7 9月 27日
月曜日

 8:00  PCIマニラ事務所
11:00  RITM

資料整理・分析

サイト調査

8 9月 28日
火曜日

 9:00  RITM サイト調査、分科会

 8:00  PCIマニラ事務所 資料整理・分析

官団員 NRT(9:55) → MNL(13:40) JL741
9 9月 29日
水曜日

14:30  マニラ日本大使館
16:30  JICA事務所

表敬訪問、打合せ（福田一等書記官）

表敬訪問、打合せ（黒柳次長、吉田氏）

（官団員、川崎、宮武、今里）

 9:30   NEDA 表敬訪問(Mr. Micael Angelo Provido)
10:45  WPRO/WHO 表敬訪問、打合せ(Dr. Richard Nesbit)

11:00  WPRO/WHO 表敬訪問(Dr. Dongil AHN)
（鎌形、加藤、平井）

10:45  TBCS/DOH 打合せ　(Dr. Nora Cruz)
13:30  OPHS-DOH 表 敬 訪 問 (Undersecretary Milagros

Fernandez)
14:00  FACS-DOH 表敬訪問(Director Remedios Paulino)

14:30  TBCS-DOH 表敬訪問 (Dr. Mariquita Mantala 及び
TBCSの関連スタッフ)

16:00  DOH 表敬訪問 (Secretary Alberto Romualdez,
Jr.)

10 9月 30日
木曜日

16:30  プロ技事務所 詳細協議

 9:00  RITM 表敬訪問 (Dr. Remigio Olveda, Director,
RITM)

 9:30  RITM 詳細協議

13:00  BFAD
（川崎）

表敬訪問(Dr. William Torres, Director)

11 10月 1日
金曜日

13:00  RITM
（宮武、今里、鎌形、加藤、平井）

詳細協議、サイト調査

12 10月 2日
土曜日

 9:00  PCI マニラ事務所
成田(9:55) → マニラ(13:40)　JL741
（管団員到着）

団内打合せ、資料整理･分析



2-1. 調査日程表（基本設計調査）

A - 5

No 月　日 工　程 業　務　の　概　要
13 10月 3日
日曜日

 PCIマニラ事務所 団内打合せ、資料整理・分析

14 10月 4日
月曜日

 9:00　 DOH 合同打合せ (TBCS, BRL, FACS, RITM,
DOH Infrastructure Service & NEDA)
（要請内容についての確認、協議）

 9:00  DOH
（官団員、川崎、宮武、今里、鎌形、加藤、

平井）

合同打合せ（TBCS, BRL, RITM, DOH）
（要請内容についての確認、協議）

13:00　DOH
（官団員、川崎、宮武、今里、平井）

15 10月 5日
火曜日

13:00  Health Infrastructure
       Service(INF), DOH
（鎌形、加藤）

関連機関打合せ、調査

 9:00  DOH
（官団員、川崎、宮武、今里、平井）

Minutes of Discussionに関する協議

 9:00  INF, DOH
（鎌形、加藤）

関連機関打合せ、調査

16 10月 6日
水曜日

17:00  PCI マニラ事務所 資料整理、分析

 8:30   PCIマニラ事務所
（宮武、鎌形、加藤、平井）

資料整理、分析

 9:00  JICA事務所
（官団員、川崎、今里）

中間報告（黒柳氏）

13:30  DOH
（官団員、川崎、今里、平井）

Minutes of Discussion署名

13:30  RITM
（鎌形、加藤）

サイト調査（INFと共同）

17 10月 7日
木曜日

16:00  PCI マニラ事務所
（宮武、今里、鎌形、加藤、平井）

資料整理、分析

 8:30  PCI マニラ事務所
（宮武、今里、鎌形、加藤、平井）

資料整理、分析

 9:00 マニラ日本大使館
（官団員、川崎）

官団員 マニラ(14:30)→成田(19:40) JL742

大使館への報告（福田一等書記官）

12:30  PCI マニラ事務所で合流（川崎） 内部打ちあわせ、資料分析

18 10月 8日
金曜日

13:00  RITM
（鎌形、加藤）

サイト調査

19 10月 9日
土曜日

 8:00  PCI マニラ事務所
（川崎、今里、宮武、鎌形、加藤、平井）

資料整理、分析

20 10月 10日
日曜日

 PCIマニラ事務所 団内打合せ、資料整理

21 10月 11日
月曜日

 8:30 Laguna Provincial Hospital, Laguna
Provincial Chest Center
（宮武、今里）

14:00  RITM
（川崎、今里、宮武、鎌形、加藤）

類似関連施設調査

詳細協議

22 10月 12日
火曜日

 9:00  RITM
（今里、鎌形、加藤）

 8:30 PCIマニラ事務所（川崎、宮武）

詳細協議

 8:30  RITM （川崎、宮武、今里） 詳細協議

 9:00 建設事情調査（鎌形、加藤）
 14:00 DOH
（川崎、今里、宮武、鎌形、加藤）

建築事情調査

DOHとの協議

23 10月 13日
水曜日

24 10月 14日
木曜日

 13:00  RITM（今里、鎌形）
マニラ(14:30)→成田(19:40)JL742
（川崎）

詳細協議

帰国移動



2-1. 調査日程表（基本設計調査）

A - 6

25 10月 15日
金曜日

 11:00  INF, DOH
 （宮武、鎌形、加藤）
 8:00 PCIマニラ事務所（今里）

詳細協議協議

26 10月 16日
土曜日

9:00 PCI マニラ事務所
（宮武、今里、鎌形、加藤）

団内打合せ、資料整理分析

27 10月 17日
日曜日

9:00 PCI マニラ事務所 団内打合せ、資料整理分析

28 10月 18日
月曜日

14:00 TBCS事務所（宮武、今里、鎌形、）
15:00 DOHプロ技事務所（同上）
19:00 INF（同上）

確認、打合せ

調査終了報告

確認、打合せ

29 10月 19日
火曜日

9:00 RITM（宮武、今里、鎌形、加藤）
16:00 JICA（同上）

確認、打合せ

調査終了報告

30 10月 20日
水曜日

10:00  日本大使館（宮武、今里）
マニラ(14:30)→ 成田(19:40)　JL742
（宮武、今里、鎌形、加藤）

調査終了報告

帰国移動



2-2. 調査日程表（概要説明調査）

A - 7

[2]　基本設計概要説明調査（1999年 12月 1日～12月 25日）
No 月　日 工　程 業　務　の　概　要

成田(9:55) → マニラ(13:40)　JL741
（川崎、宮武、今里、鎌形、平井）

1 12月 1日
水曜日

16:00  JICA事務所 表敬訪問

 9:00  NEDA 表敬訪問、打合せ

10:30  OPHS - DOH 表敬訪問、打合せ

13:30  DOH 合同協議（w/ TBCS, RITM, BRL）

2 12月 2日
木曜日

16:00  JICA事務所 打合せ

 9:00  RITM 表敬訪問、打合せ3 12月 3日
金曜日 13:00  PCIマニラ事務所 資料分析、整理

4 12月 4日
土曜日

10:00  PCIマニラ事務所 収集資料分析、団内打合せ

5 12月 5日
日曜日

成田(9:55) → マニラ(13:40)　JL741
（後藤、井元、中谷）

団内打合せ、資料整理

6 12月 6日
月曜日

 8:30  PCIマニラ事務所
13:00  American Standard
14:00  RITM

資料整理・分析

設備機器調達事情調査

サイト調査

7 12月 7日
火曜日

 8:30  PCIマニラ事務所
13:00  マカティ市内

資料整理・分析

建設材料調査

 8:30  PCIマニラ事務所 資料整理・分析8 12月 8日
水曜日 13:00  INF – DOH 打合せ

（川崎、宮武、後藤、平井） 資料整理・分析

 8:30  PCIマニラ事務所 資料整理・分析

11:00  生コン工場（UNICON） 建設材料調査

14:00  鉄骨工場（APCON） 建設材料調査

18:00  PCIマニラ事務所 資料整理・分析

（鎌形、井元、今里、中谷）

10:00  MERALCO インフラ事情調査

9 12月 9日
木曜日

13:30  PCIマニラ事務所 資料整理・分析

 9:00  RITM 詳細協議

13:00  Fire Authority in Alabang 打合せ

10 12月 10日
金曜日

16:30  PCIマニラ事務所 資料整理・分析

11 12月 11日
土曜日

 9:00  PCI マニラ事務所 団内打合せ、資料整理･分析

12 12月 12日
日曜日

成田(9:55) → マニラ(13:40)　JL741
（加藤）

団内打合せ、資料整理・分析

 8:30  PCIマニラ事務所 資料整理・分析

（鎌形、井元、今里、加藤）

14:00  RITM 詳細協議

13 12月 13日
月曜日

（平井）

15:00  PTTC – DOH
16:00  TBCS – DOH

ヒアリング

ヒアリング、資料収集

マニラ(9:00)→成田(13:55) JL746
（中谷） 帰国移動

成田(9:55) → マニラ(13:40)　JL741
（官団員）

14 12月 14日
火曜日

（官団員、川崎、宮武、今里）

15:00  日本大使館
16:30  JICA事務所

表敬訪問、打合せ

表敬訪問、打合せ



2-2. 調査日程表（概要説明調査）

A - 8

No 月　日 工　程 業　務　の　概　要
 9:00  DOH Minutes of Discussionに関する協議
（後藤、鎌形、井元、今里、加藤、平井）

15:00  PCI マニラ事務所 資料整理、分析

15 12月 15日
水曜日

（川崎、宮武）

16:00  DOH 打合せ

（後藤、鎌形、井元、今里、加藤、平井）

 9:00   RITM 資料整理、分析

（官団員、川崎、宮武）

 9:00  RITM 打合せ

11:30  BPS担当設計事務所 打合せ

15:30  RITM 打合せ

16 12月 16日
木曜日

17:30  PCIマニラ事務所 資料整理、分析

（後藤、鎌形、井元、今里、加藤）

 8:30  PCI マニラ事務所 資料整理、分析

13:00  RITM 詳細協議

（官団員、川崎、宮武、平井）

10:00  DOH

17 12月 17日
金曜日

13:00  DOH
14:30  NEDA
16:30  JICA事務所

Minutes of Discussion署名
打合せ

報告、打合せ

（川崎、宮武、平井）

 9:00  PCI マニラ事務所 資料整理、分析
18 12月 18日
土曜日

（今里、鎌形、加藤）

ベンゲット州立病院現場 類似案件現場視察

19 12月 19日
日曜日

マニラ(9:00)→成田(13:55) JL746
（後藤、井元） 帰国移動

団内打合せ、収集資料分析

（川崎、宮武、今里、鎌形、加藤、平井）

 8:30  PCIマニラ事務所
20 12月 20日
月曜日

（官団員、川崎、宮武、今里）

10:00  大使館 中間報告

 8:30  PCIマニラ事務所 資料分析

（宮武、加藤）

10:00  RITM 詳細協議

21 12月 21日
火曜日

（今里、平井）

14:00  PTTC-DOH 協議、ヒアリング

 8:30  PCIマニラ事務所 資料分析

（宮武、加藤、平井）

11:00  鉄板工場 建設材料調査

22 12月 22日
水曜日

 8:30  PCIマニラ事務所 資料分析

（川崎、宮武、加藤）

 9:00  RITM (Filinvest) 詳細協議

23 12月 23日
木曜日

（今里、鎌形）

14:00  Copylandia 機材調達事情調査

 8:30  PCIマニラ事務所 資料分析

（川崎、宮武）

 9:00  JICAフィリピン事務所 調査報告

24 12月 24日
金曜日

（鎌形、加藤）

 9:00  INF-DOH 詳細協議

25 12月 25日
土曜日

マニラ(9:00)→成田(13:55) JL746
（川崎、宮武、鎌形、今里、加藤、平井） 帰国移動
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[3]　基本設計成果概要説明調査（2000年 3月 13日～4月 6日）
No 月　日 工　程 業　務　の　概　要

成田(9:55) → マニラ(13:40)　JL741
（川崎、宮武、後藤、鎌形、加藤）

1 3月 13日
月曜日

17:30  JICA事務所 表敬訪問

 9:20  NEDA 表敬訪問、打合せ

10:45  DOH 表敬訪問、打合せ

14:30  DOH 合同協議（w/ TBCS, RITM）

2 3月 14日
火曜日

 9:20  RITM 表敬訪問、打合せ3 3月 15日
水曜日 13:00  RITM 打合せ

4 3月 16日
木曜日

 8:30  PCIマニラ事務所
14:00  INF

資料整理・分析

表敬訪問、打合せ

5 3月 17日
金曜日

 8:30  PCIマニラ事務所
14:00  INF
15:00  RITM

資料整理・分析

打合せ

打合せ

6 3月 18日
土曜日

 8:30  PCIマニラ事務所 団内打合せ、資料整理・分析

7 3月 19日
日曜日

 PCIマニラ事務所 資料整理

 10:00  INF 打合せ8 3月 20日
月曜日  13:00  PCIマニラ事務所 団内打合せ、資料整理・分析

9 3月 21日
火曜日

 マニラ(9:15)→成田(14:25) JL746
（後藤）

 8:30  PCIマニラ事務所

帰国移動

団内打合せ、資料整理・分析

10 3月 22日
水曜日

 8:30  PCIマニラ事務所
13:00  女性職業訓練センター

団内打合せ、資料整理・分析

建設事情調査

11 3月 23日
木曜日

 8:30  PCI マニラ事務所
13:30  RITM

団内打合せ、資料整理･分析

合同協議（w/MERALCO, INF, RITM）

12 3月 24日
金曜日

  8:30 RITM
 16:00 PCI マニラ事務所

活動状況調査

団内打合せ、資料整理･分析

13 3月 25日
土曜日

  8:30 PCIマニラ事務所 団内打合せ、資料整理・分析

14 3月 26日
日曜日

 PCIマニラ事務所 資料整理

15 3月 27日
月曜日

 8:30  PCIマニラ事務所 団内打合せ、資料整理・分析

16 3月 28日
火曜日

成田(9:55) → マニラ(13:40)　JL741
（官団員）

15:00  マニラ日本大使館
17:00  JICA事務所

打合せ

打合せ

17 3月 29日
水曜日

10:00  DOH
15:00  PCI マニラ事務所

打合せ

資料整理・分析

 9:30  RITM
13:00  PCIマニラ事務所

Minutes of Discussions署名
資料整理・分析

18 3月 30日
木曜日

19 3月 31日
金曜日

 9:30 JICA事務所
11:00 マニラ日本大使館
マニラ(14:55)→成田(19:25) JL742
（官団員）

中間報告

中間報告
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No 月　日 工　程 業　務　の　概　要

マニラ(9:00)→成田(13:55) JL746
（鎌形）

 8:30  PCIマニラ事務所

帰国移動

団内打合せ、資料整理・分析

20 4月 1日
土曜日

21 4月 2日
日曜日

PCIマニラ事務所 資料整理

22 4月 3日
月曜日

  8:30 PCIマニラ事務所 資料分析

  8:30 PCIマニラ事務所 資料分析

 15:30 DOH Minutes of discussions署名
23 4月 4日
火曜日

24 4月 5日
水曜日

  9:00 JICA事務所 帰国報告

 13:00 家具工場 建築調達事情調査

25 4月 6日
木曜日

マニラ(9:00)→成田(13:55) JL746
（川崎、宮武、加藤） 帰国移動
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[1]  面談者リスト　(1999年 9月 21日～10月 10日)

1. 日本大使館

福田　光 ： 一等書記官

2. 在フィリピン JICA事務所

黒柳　俊之　 ： 次長

吉田　友哉 ： 業務班

有本　祐子 ： 業務班

3. JICAプロ技事務所

遠藤　昌一 ： Chief Advisor, DOH-JICA Tuberculosis Control Project

小原　克美 ： Project Coordinator, DOH-JICA Tuberculosis Control Project

Amy Fay Abiera ： Secretary

Fannie Grace Borja ： Technical Assistant

Maricel Trono ： Technical Assistant

4. NEDA

Mr. Michael Angelo Provido ： Sr. Economic Department Specialist

Ms. Vanessa Agnes F. Dimaano：  Economic Development Specialist

Zenaida F. Leonardo ： CEDS (Chief Economic Department Specialist)

5. WHO

Dr. Richard Nesbit ： Director, Programme Management, WHO

Dr. Dongil AHN      ： Medical Officer, Tuberculosis, WHO

6. DOH

Dr. Alberto G. Romualdez, JR. ： Secretary of Health

Dr. Gigi Domingo ： Head Executive Assistant

Dr. Milagros Fernandez ： Undersecretary, office of Public Health Service

7. TBCS

Dr. Mariquita J. Mantala ： Director

Dr. Jaime Yap Lagahid    ： Medical Officer Ⅶ

Dr. Nora Serapio-Cruz ： Head, Plans & Program Division

Medical Specialist Ⅳ

     Dr. Rosalind G. Vianzon ： Medical Specialist Ⅲ

Ms. Paz Rostrata ： Medical Technologist Ⅱ

8.    RITM (Research Institute for Tropical Medicine)

Dr. Remigio M. Olveda ： Director

Dr. Gemiliano D. Aligui ： Assistant Director, MD, MPH, PhD

Dr. Socorro P. Lupisan ： Head, Research and Training Division
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Dr. Noel G. Macalalad ： Medical Specialist Ⅱ, TB Study Group

Dr. Rosario Z. Capeding ： Head, Department of Microbiology

Ms. Rowena Capistrano ： Social Scientist, Paramedical Research Division

Ms. Lydia T. Sombrero ： Head, Bacteriology Section

Ms. Norma Dabu ： Head, Accounting Department

Ms. Marjorie Damasco ： Dormitory Manager

Ms. Ester Romano ： Administration Officer

Ms. Eliza La Valle ： Secretary

Mr. Jose Nolan M. Vicente ： Biomedical Engineer

Mr. Arnel C. Alinabon ： Maintenance Engineer,

P. P. Ramos Construction & Gem. Serv. Inc.

9. Health Infrastructure Service, DOH

Arch. Rebecca Peñafiel ： Director

Eng. Maximo A. Adan Jr. ： Civil Engineer

Eng. Ramon T. Alfonso ： Electrical Engineer

Eng. Carlos Bariring ： Mechanical Engineer

Eng. Grace Cañeja ： Sanitary Engineer

Eng. Eric R. Gutierrez ： Mechanical Engineer

Arch. Tomas P. Gahol ： Architect

Arch. Ferdinand A. Laverinto： Architect

Arch. Ariel D. Magbanua ： Architect

Arch. Annabelle C. Sotto ： Architect

10. BRL

Dr. Marilyn Pajel-Calilung ： Chief, Bacteriology Section

Medical Specialist Ⅲ

Ms. Ellen Castillo ： Medical Technologist Ⅳ

11. FACS

 Ms. Remedios Paulino ： Director

Ms. Jocelyn Sosito ： Project Evaluation Officer Ⅱ

12. Muntinlupa Fire Station FDⅢ,NCK

Mr. Sfoi Desiderio S Vasquez： Fire Safety Inspector Chief, Investigation and Intelligent

Section

13. Cebu TB Reference Laboratory & Cebu Chest Center (RFO Ⅶ)

Dr. Elaine R. Teleron ： Medical Specialist Ⅲ / Regional TB Coordinator

Ms. Joji Ann Fanlo ： Medical TechnologistⅡ/TB Reference Laboratory

Ms. Lucy Aguiman ： Medical Technologist / TB Reference Laboratory

Ms. Agnes Herrera ： Medical Technologist / TB Reference Laboratory
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Dr. Enrique Sancho ： Medical Specialist Ⅱ / Cebu Chest Center

Ms. Nyree Dawn Cañete ： Technical Assistant, DOH-JICA TB Control Project

14. Liloan RHU (Rural Health Unit), Cebu Province

Dr. Francisco E. Dela Cuesta, Jr.：  Health Officer

Ms. Lucrecia M. Berioso ： Nurse Ⅱ / DOH Representative

Ms. Annabelle V. Buot ： Medical Technologist Ⅱ

Ms. Nenita A. Avenido ： Nurse Ⅱ

15. Mandaue City Health Office, Cebu Province

Ms. Maria Edna L. Cortes ： Medical Technologist Ⅱ

Ms. Melle C. Pereg ： Medical Technologist Ⅱ

Mr. Rey C. Mendoza ： Medical Technologist Ⅱ

16. Laguna Provincial Chest Center, Laguna Provincial Hospital

Dr. Alsaneo F. Lagos ： Chief of Hospital

Dr. Niela D. Jorvina ： Pediatrician, RHP-DOH Representative

Dr. Ramon B. Carlos ： Medical Specialist-Internal Medicine

Mr. Rio Lorina M. Arocena ： Medical TechnologistⅡ

Ms. Evelyn Dorado-Mariano： Administrative Officer

17．MERALCO (Sta. Losa District, Sta. Losa Laguna)

Mr. Joce A. Acejas ： Project Engineer
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[2]  面談者リスト　(1999年 12月 1日～12月 25日)

1. 日本大使館

福田　光 ： 一等書記官

2. 在フィリピン JICA事務所

小野　英男 ： 所長

黒柳　俊之　 ： 次長

吉田　友哉 ： 業務班

3. JICAプロ技事務所

遠藤　昌一 ： Chief Advisor, DOH-JICA Tuberculosis Control Project

大角　晃弘 ： Advisor, DOH-JICA Tuberculosis Control Project

小原　克美 ： Project Coordinator, DOH-JICA Tuberculosis Control Project

Amy Fay Abiera ： Secretary

Fannie Grace Borja ： Technical Assistant

Maricel Trono ： Technical Assistant

4. NEDA

Ms. Leni A. Magalit ： Senior Economic Development Specialist

Ms. Vanessa Agnes F. Dimaano：  Economic Development Specialist

5. DOH

Dr. Jesus E. Abella ： Director, Communicable Disease Control Service,

Officer-in-charge-of Office for Public Health Service

6. TBCS

Dr. Jaime Yap Lagahid    ： Medical Officer Ⅶ

Dr. Nora Serapio-Cruz ： Head, Plans & Program Division

Medical Specialist Ⅳ

     Dr. Rosalind G. Vianzon ： Medical Specialist Ⅲ

Ms. Paz Rostrata ： Medical Technologist Ⅱ

7.    RITM (Research Institute for Tropical Medicine)

Dr. Remigio M. Olveda ： Director

Dr. Gemiliano D. Aligui ： Assistant Director, MD, MPH, PhD

Dr. Socorro P. Lupisan ： Head, Research and Training Division

Ms. Lydia T. Sombrero ： Head, Bacteriology Section

Mr. Jose Nolan M. Vicente ： Biomedical Engineer

8. Health Infrastructure Service, DOH

Arch. Rebecca Peñafiel ： Director

Eng. Ramon T. Alfonso ： Electrical Engineer
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Eng. Eric R. Gutierrez ： Mechanical Engineer

Eng. Abraham S. Castinaga ： Sanitary Engineer

Arch. Annabelle C. Sotto ： Architect

9. BRL

Dr. Marilyn Pajel-Calilung ： Chief, Bacteriology Section

Medical Specialist Ⅲ

Ms. Ellen Castillo ： Medical Technologist Ⅳ

10. Muntinlupa Fire Station FDⅢ,NCK

Mr. Danilo R. Ortiz ： Chief

Mr. Sfoi Desiderio S Vasquez： Fire Safety Inspector Chief, Investigation and Intelligent

Section

11. MERALCO (Sta. Losa District, Sta. Losa Laguna)

Mr. Manolo B. Eusebio ： Superintendent

Mr. Jose A. Acejas ： Senior Project Engineer

Mr. Ray Anthony V. Rodriguez ： Engineer

12. LLDA (Laguna Lake Development Authority)

Eng. Jocelyn G. Sta. Ana ： Supervising Environmental Mgt. Specialist

Mr. Rommel S. Molod ： Environmental Protection Division

13. DENR (Department of Environment and Natural Resources)

Eng. Erlinda Gonzalez ： Environmental Engineer

Eng. Reynaldo P. Alcances ： Environmental Engineer

14. UNICON PHINMA CONCRETE CORP.

Mr. Ernest V. Arcenas ： Marketing Manager

Mr. Victor J. De Vera ： AVP – Marketing

15. APCON (A Pabiloña Construction and Development Corp.)

Mr. Antonio Pabiloña ： President

16. F. L. HONG ARCHITECTS & ASSOCIATES

Arch. Joan Therese Hong - Villamor ： UAP
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[3]  面談者リスト　(2000年 3月 13日～4月 6日)

1. 日本大使館

三宅　邦明 ： 二等書記官

2. 在フィリピン JICA事務所

小野　英男 ： 所長

黒柳　俊之　 ： 次長

吉田　友哉 ： 業務班

3. JICAプロ技事務所

遠藤　昌一 ： Chief Advisor, DOH-JICA Tuberculosis Control Project

小原　克美 ： Project Coordinator, DOH-JICA Tuberculosis Control Project

Amy Fay Abiera ： Secretary

Fannie Grace Borja ： Technical Assistant

Maricel Trono ： Technical Assistant

4. NEDA

Arlene S. Ruiz ： Chief, Health, Nutrition and Family Planning Division

Dennis V. Villarta ： Economic Development  SpecialistⅡ

Nelson Guevara ： Economic Development Specialist Ⅰ, Public Investment Staff

5. DOH

Dr. Milagros Fernandez ： Undersecretary, office of Public Health Service

6. TBCS

Dr. Nora Serapio-Cruz ： Head, Plans & Program Division

Medical Specialist Ⅳ

     Dr. Rosalind G. Vianzon ： Medical Specialist Ⅲ

Ms. Paz Rostrata ： Medical Technologist Ⅱ

7.    RITM (Research Institute for Tropical Medicine)

Dr. Remigio M. Olveda ： Director

Dr. Gemiliano D. Aligui ： Medical Director

Dr. Socorro P. Lupisan ： Head, Research and Training Division

Dr. Noel G. Macalalad ： Medical Specialist Ⅱ, TB study Group

Ms. Lydia T. Sombrero ： Head, Bacteriology Section

Mr. Jose Nolan M. Vicente ： Biomedical Engineer

8. Health Infrastructure Service, DOH

Arch. Rebecca Peñafiel ： Director

Eng. Eric R. Gutierrez ： Mechanical Engineer

Eng. Abraham S. Castañaga ： Sanitary Engineer
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Arch. Annabelle C. Sotto ： Architect

9. MERALCO (Sta. Losa District, Sta. Losa Laguna)

Mr. Manolo B. Eusebio ： Superintendent

Mr. Jose A. Acejas ： Senior Project Engineer
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